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der Re⸗ Lep. won rechts , in Juans Hut] Näh

Don Juan .

Arme Elviral Du beſchwörUnd haſt noch Mitleidd
Und haſt noch dieſe Thränen , noch dieſes Sehnen ! ?
Mich verlä

ſt Rachegeiſter ,

ßt der Undankbare ,
Meinem Jammer giebt er mich hin !

boch verraten , von ihm verlaſſen ,Weint noch Mitleid hier für ihn .Denk ' ich, wie er meiner ſpottet ,Dann entglüht die Bruſt in Rache ;Doch ſeh' ich beſtraft ihn zagen ,O dann wankt dies ſchwache Herz !( Sie entfernt ſich durch die hintere Seitenthür links.

Verwandlung .
Ein Kirchhof .Gräber , Cypreſſen , Eſchen. Rechts eine Grabkapelle.hinten in Harniſch , Helm und Kommandoſtab , dasdes Komturs mit goldener Inſchrift .Der Mond verbirgt ſich hinter d chten Wolkenmaſſen und das Reiter⸗ſtandbild iſt nur ſchwach wahrnehmbar .

Achtzehnter Auftrilt .
Der Komtur hinten als Standbild . Don Juan .

In der Mitte
Reiterſtandbild

Dann Leporello .
Secco - Recitativ oder beliebig Dialog .Inan von rechts in Leporellos [ Juan (von rechts in LeporellosMantelund Hut ) ⸗Hahaha ! Das] Mantel und Huth. Sucht nur ,ging trefflich , jetzt mögen ſief hier bin ich in Sicherheit!ſuchen ! Herrliche Nacht , zuf Eine herrliche Nacht , ganzAbenteuern geſchaffen mit zu luſtigen Abenteuern ge⸗liebenswürdigen Schönen . ſchaffen ! Wiſſen möchte ichWie ſpät iſt ' s? Noch iſt nur , was aus meinem Lepo⸗Mitternacht nicht vorüber ! ] rello geworden iſt und DonnaIch möchte doch wiſſen , wie Elvira — ob ſie etwas ge⸗der Streich mit Leporello und! merkt hat ?Donna Elvira abgelaufen iſt,

ob er ſchlau genug geweſen !
Lep. (von rechts , in Juans Hut

und Mante . Hier in dieſer
e glaube ichmeinen Herrn

geſehen zu haben .
6 *

und Mantel) . Nein , das iſt
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nicht mehr länger auszu⸗

halten !

Lep. Wer ruft michꝰ
Juan .

du nicht ?
Lep. Ich erkenne niemand !

Juan . Wie ? Du Schurle ?

Lep. Ach ,S
gebung !

Jnan . Sprich ,
Tep. Ihretwegen wär ' beinah

ich gehangen !
Juan . Nun , ſolch eine Ehre

weißt du ſicher zu ſchüben
( Er tauſcht mit Leporello Mantel ]

und Hut. )
9

Lep. Mein Herr , ich danke !

Juan . Komm herl Kommher !

hörzu ! Denſchönſten 1Streich

muß ich dir erzählen.
Lep. Doch was thun Sie

Juan .
hören ! Verſe chiedeneGeſchicht⸗

chen, die ich erlebt , ſeit du

dich von mir getrennt , ſollſt

du ein andermal erfah ren .

Doch die beſte erzähl ' ich dir

ſogleich !
Lep. Gewiß von Mädcher

Juan . Getroffen ! Ein Lulkn⸗
köpfchen , ja ein allerliebſtes
Mädchen , begegnet mir im

Garten , ich trete zu ihr, er⸗

greife ihre KBand, ſte will ent⸗

fliehen , ichſpreche nur zwei

9
und ſie hält mich, für
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hier 7

kehW18 weiß ich ?

an.

Juan .
porello !

Juan . Da iſt er ! Hel Jehoredlol
Lep.

Juau .

Deinen Herrn erkennſt Lep.
Juan .

Sie ſind' s ſelbſtl Ver⸗Juan . Nun ? Wieiſt d

was haſt du ? Lep. Schlecht !

Juan .

Komm her, du ſollſt es8( Zuan . Natürlich !

Ah, da iſt er! He! L

Wer ruft da ?

Kennſt ddu mich nicht ?

Ich kenne niemand. ]
Tölpel ! kennſt du deinen

Herrn nicht !

Lep. Ah, jetzt erkenneich Sie .
dir ' s er

gangen ?
Ihretwegen hätte

ich beinahe den Kopf verl oren !

Juan . Viel Ehre für dich! ( Er

tauſcht mit Leporello Mantel und

Hut. )
Lep. Danke dafür !

ch nun höre , was

mir paſſiert iſt . Ich habe dir

wunderliche Dinge zu er⸗

zählen .
Lep . Gewiß wieder eine Mäd⸗

chengeſchichte !
[ Höre nur ! Wie

ich vorhin meinen Verfolgern
entwiſcht war , begegnet mir

ein Mädchen , jung ,
allerliebſt . Ich gehe aufſie

zu, nehme ſie bei der Hand
—und ſie hielt mich —für

wen meinſt du wohlꝰ

Lep. Wiekann ich das wiſſen !

Juan . den Herrn Leporello!
Lep. Für mich ?
E Ja , für dichl

Lep. Na, das geht gu
hernach?ꝰ

Inan . Drauf nimmt ſie mich bei

der Hand , umarmt mich, küßt

mich und ruft einmal über das

t! Und
——
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Juan . Für Leporello ! andere Mal aus :
Lep. Fllr michꝰ

Herzens⸗Leporello, ach mein
Juan . Für dich! ſüßer , zuckerſüßer Leporello ! “Lep. So muß ja — Lep. Verfl luchtl]Juau . Bei der Hand faßt ſie Juan . Ich benützte den Irrtum ,

jetzt mich vertrat ilich ! ſo gi ut ich konnte; da endlich ,
Lep. Immer beſſer! der Teufel , woran ſieJuan . Sie küßt mich, umarmt rkannte , daß ich nicht ihrmich! „ Mein lieber Leporel

992
üßer Leporello!war , ſchreit ſieAch, mein liebſter Leporello, “ und läuft davon . Ich höre

flüſtert ſie zärtlich ! So 195 Leute mir nachkommen ,
armt ich dein zchen. ſpringe über die Mauer und

Lep.
Deziſt

in ganz
ahſcheun ich! hier bin ich.

Juan. Ich, benutz te die Täu⸗ Lep. Und das können Sie mir
ſchung! Da plötzlich erkennt ſo gleichgültig erzählen ꝰ
105 mich, ſie ſchreit, ich höre ( Der Mond bricht durch die WolkenLeute, mache eil ig . mich fort , und überflutet das Reiterſtandbildund in zwei S rüng en über mit geiſterhaftem Licht . )dieſe Mauer flücht ' ich mich Juan . Warum nicht ?
hierher ! LCeny. Warum nicht ?! Wi

Lep. Und das ſagen Sie mir ſo
ganz ohneweit ' resins Geſich hte Wenn es nun meine Braut( Der Mond bricht durch die Wolken geweſſen wäre ?7

und überflutet das Reiterſtandbild Juan . Deſto beſſer ! Ich habemit geiſterhaftem Licht. ) nur wett gemacht , was duJuan . Und warum nicht ? an mir verübt . ] Das iſtLep. Alle Welt ! Gnäd ger Herr ! ein Spaß zum Todlachen !Wenn das nun meine Frauf Hahahaha !
war !

Komt. (ſingendd. Verwegner ,Juan . Deſto beſſer ! gönne Ruhe den Ent⸗Komt. Verwegner , gönne ſchl lafnen !Ruhe den Entſchlafnen ! Juan . We
ſprach da ?

Juan . Ha, wer ſpricht da! Cep. Gewiß ein Geiſt aus derLep. Ach, das war gewiß ein andern Welt !
Geiſt , ein Geſpenſt ! Dasganz Juan (die
genau Sie kennt .

Juan . Schweig , du Thor ! (Die
Hand am Degen. ) Wer ſprach
hier ? Wer ſprach hierꝰ

„ach, mein

te

köunen Sie noch fragen !

Hand am Degen) .

100 0 Narr ! Wer ſprach
hier ? Antwort will ich!

am. (ſingend)d. Verbrecher ,
gönne Ruhe den Totenl

80
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Komt. Verbrecher ! Gönne Jnan . Es wirdſich jemand einen
Ruhe den Toten . Spaß mit uns machen wollen !

Lep. Ach, mein Herr ! (Er bemerkt das Standbild . )

Juan . Hier iſt jemand verſteckt , Aber ſieh da, iſt das nicht ein

der ſeinen Scherz mit uns Reiterſtandbild des Kom

treibt ! ( Er bemerkt das Stand⸗⸗ turs ? Hat ſich der Narr

bild. ) Dieſer marmorne Rei ſchon bei Lebzeiten ein Denk⸗

ter , iſt das nicht der Kom⸗ malſetzen laſſen . (Befehlend. )

tur ? Geh' und lies die In⸗ Lies die Inſchrift !

ſchrift . Lep. Gitternd ) . Verzeihen Sie ,
Lep. Gitternd ) . Ach, mein Herr , ich kann bei Mondſchein nicht

bei ſchwachem Mondenlicht gut leſen !

vermag ich nicht zu leſen ! Juan (die Hand amDegenh . Lies ,
Juan (die Hand am Degen) , Lies , ſag ich, oder —1

befehl ' ich! ( Die goldenen Buchſtaben am Fuß

( Die goldenen Buchſtaben am Fuß des Standbilds erſtrahlen imhellſten

des Standbilds erſtrahlen im hell⸗ Zicht. )

ſten Licht. ) Lep. Ja , ja! (Er nähert ſichfurcht

Lep. (nähert ſich furchtſam und ſam und lieſt „ Den Frevler ,
lieſt . „ Den Frevler , der mein ] der mein Blut mordend ver

Blut mordend vergoß , er⸗ goß , erwartet hier die Rache ! “

wartet hier die Rache ! “ (Er] ( er weicht zurück. ) [ Haben Sie

weicht zurück. ) Ach Herr , ich! gehört ? Gnädiger Herr , um
alles in der Welt , laſſen Siebebe!

Juan . O ſeht den alten Thoren uns gehen ! ]

Sag ihm, daß ich heut Abend Juan . Thorheit ! Geh hin, ſag

zum Nachtmahl ihn erwarte . ihm, ich erwarte ihn heut zum

( Die Buchſtaben verdunkeln ſich.) Nachtmahl . ( Die Buchſtaben

Lep. OFrevel ! Ach, mein Herr, verdunkeln ſich.)
bei allen Heiligen , ſehen Sie Lep. Davor ſoll mich der Him

die ſchrecklichen Blicke , die er mel bewahren ! Es iſt , als ob

wirft ! Er lebt ! Er hört uns ! er ſich bewegte , als ob er

Es ſcheint , er will ſprechen ! ſprechen wolle ! Sehen Sie
Juan (die Hand am Degen) . Sof nurl ! ] Ich kann nicht und

lad ihn ein ! oder ich durch⸗D wenn Sie mich totſchlagen !

bohre dich, und hier iſt K Juau (die Hand am Degen) . Wirſt

Grab ! du gehorchen , oder du biſt des

Lep. Ja , ja, ja, ich gehe, ic Todes !

gehorche ! Lep . Ja , ja, ich gehorche ſchon !

42
( Zut
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Leporello ( zum Standbild ) .

( Zu Juan . )

Juan .

Leporello .
Juan .
Leporello .
Juan (die

Leporello .

Juan (auf
Leporello .

O m

Don Juan .

Nr . 25. Puett .

Ich beuge mich zur Erde !
Ach Herr , ich muß erſticken !
Mein Odem wird ſchon matt .
Nun , wird es baldꝰ
Mach ein Ende ,
Die Poſſen hab

N2
W̃

ich ſatt !
enn das vernünftig endet —
ie er ſich dreht und wendet !

So ſag ' ich gar nichts mehr !

9

Hand am Degen) . Er ſtirbt bei meiner Ehr ' ! l( Er ſteht abgewendet . )
So ſag ' ich gar nichts mehr !

( Von Juan bedroht , zum Standbilbd. )
Herr Gouverneur zu Pferde ,
Weil ich gezwungen werde —

(Zurückprallend , zu Juan . )
ein Herr ! o geruh ' n Sie zu ſchauen ,Wie wild blickt er umher .

ihn eindringend ) . Feiger Schurkel
Nun , nun , jetzt ſoll es werden .

Gum Standbild . ) Mein Herr läßt Ihnen ſagen —

Sein lieber Gaſt zu ſein !
Komtur (neigt das Haupt) .
Leporello . Weh !

Jnan (noch
Ja , ruf du nur Mirakel !
Dir armen , dummen Tropfe
Spukt ' s im Kopfe !

Keporello . O könnten Sieis ſehen ,

Juan .
Bald ſollt '
So ſprich !

Leporello ( nachahmend) .

Nicht ich, ich würd ' s nicht wagen —

O weh, das ſind Mirakel !
Er nickte mit dem Kopfe !
immer abgewendet ſtehend).

Ihr Scherz vergehen .
Was giebt ' s zu ſehn ?

So nickt er mit
Und ſcheint uns zu bedrohn.Komtur (neigt das Haupt) .

dem Kopfe ,

derr Gouverneur zu Pferdel



88 Don Juan .

Juan G(eporello nachahmend) . Er nickte mit dem Kopfe,
Und ſcheint uns zu bedrohn !

Leporello . So nickt' er mit dem Kopfe ,
Und ſcheint uns zu bedrohn !

Zuan . Ich will ihn ſelber fragen !
( Er wendet ſich zum Standbild . )

Willſt du mein Gaſt ſein ?
Komtur . Ja ! ( Er neigt das Haupt. )

( Der Mond verbirgt ſich wieder hinter dichten Wolkenmaſſen und ver⸗
dunkelt das Standbild . )

Leporello . Herr , was iſt nun zu ſagen ?
Spukt ' s wirklich mir im Kopfe
Bei mir , mir armen Tropfe ?
O möcht ' ich nie, ach nimmer !
O möcht ' ich ſolche Gäſte
Ach nimmer , nimmer ſehnl !
Recht gerne will ich gehn !

Juan . Sehr ſeltſam muß ich ſagen ;
Er will zur Tafel kommen .
Komm , ſchicke zu aufs Beſte ,
Komm fort , wir wollen gehn !

Beide (eilen nach links hinten davon) .

Neunzehnter Auftritt . “ )

Donna Anna mit Octavio von rechts aus der Grabkapelle ; mit ihnen
ein Fackelträger , der am Portal der Kapelle Aufſtellung nimmt.

Secco - Recitativ oder beliebig Dialog .

Oct. Auf , tröſte dich, o Teure ! ] Oct. Tröſte dich, Teure ! Er kann

er kann der Strafe nicht mehr ſeiner Strafe nicht mehr enk⸗
entrinnen ; die Rache , bald! rinnen . Bald hat ihn die

ereilt ſie ſein Haupt ! Rache erreicht !

) Hier findet häufig Verwandlung in das Grabge wölbe mit
dem Sarkophag des Komturs , oder in ein Zimmer bei Donna Anna
ſtatt . Dieſe Verwandlung wird erſpart , wenn Donna Anna und Don
Octavio , von einem Beſuch am Sarg des Komturs kommend, hier ſofort
die Handlung weiter führen . Don Octavio muß anweſend ſein, darf auf
keinen Fall , ob Verwandlung oder nicht, durch einen Brief (daher die

„Brief⸗Arie“) vertreten werden.

A
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